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See the notice on TED website

515943-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Erilaiset varaosat – Ремонт и текущо техническо обслужване с резервни части , 
смазочни материали, антифриз и други консумативи, осигурени от изпълнителя за 
служебни леки и товарни автомобили на ТП ДГС Цонево
OJ S 142/2026 27/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat - Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ - ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО 
ЦОНЕВО
Sähköposti: dgs.conevo@dpshumen.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Ремонт и текущо техническо обслужване с резервни части , смазочни 
материали, антифриз и други консумативи, осигурени от изпълнителя за служебни леки 
и товарни автомобили на ТП ДГС Цонево
Kuvaus: Ремонт и текущо техническо обслужване с резервни части , смазочни 
материали, антифриз и други консумативи, осигурени от изпълнителя за служебни леки 
и товарни автомобили на ТП ДГС Цонево. Обект на настоящата обществена поръчка е 
предоставянето на услуги по ремонт и техническо обслужване на леки и товарни 
автомобили с резервни части , смазочни материали , антифриз и други консумативи 
осигурени от изпълнителя, а именно: 1.„Ремонт“ – отстраняване на инцидентно 
възникнали повреди по системите на автомобилите , предмет на обществената поръчка 
и техните елементи или части, както и по купето , чието предвиждане не е възможно. 
Ремонта се извършва с труд и части предоставени от изпълнителя , след 
конкретизирането им от изпълнителя. Всички операции, свързани с ремонта трябва да 
се извършват в съответствие със стандартите и изискванията на производителя на 
съответната марка автомобили. 2„Текущо техническо обслужване“ – подмяна при 
възникнала нужда на експлоатационни течности, масла, антифриз, хидравлични и 
спирачни течности , фреон и други подобни , които са с определен експлоатационен 
ресурс и подлежат на подмяна , предоставени от изпълнителя. 3 Влагане на резервни 
части, материали и консумативи – при необходимост, в зависимост от повредата и 
ремонта на автомобила . При подмяна на резервна част изпълнителят влага резервни 
части, материали и консумативи, които са нови и неупотребявани, да съответстват на 
съответната марка и модел МПС. 4.Доставка , осъществена чрез покупка на резервни 
части, смазочни материали, антифриз и други консумативи, след изрична заявка от ТП 
ДГС Цонево.
Menettelyn tunniste: 56e722c7-18e0-4391-9be8-62e8c57cbe91
Sisäinen tunniste: 595105
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei
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2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Täydentävä hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 34913000 Erilaiset varaosat
Lisäluokitus (cpv): 24951100 Voiteluaineet, 50100000 Ajoneuvojen ja niihin liittyvien laitteiden 
korjaus, huolto ja muut palvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ул. Хр. Трендафилов №54  
Postitoimipaikka: с. Цонево, общ. Дългопол, обл. Варна или сервизна база на 
изпълнителя
Postinumero: 9261
Maaryhmittely (NUTS): Варна (BG331)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Дейностите по ремонта се изпълняват в сервиза на изпълнителя, като МПС за 
което е необходим ремонт се приема от представител на изпълнителя. Ако МПС за 
което е необходим ремонт е в движение, приемането му за ремонт от изпълнителя, се 
извършва в сервиза на изпълнителя, а ако сервизът на изпълнителя не е в с. Цонево, 
общ. Дългопол, обл. Варна, разходите по придвижване на МПС за което е необходим 
ремонт до сервиза на изпълнителя, се поемат от изпълнителя. След извършване на 
ремонта/обслужването, изпълнителя предава МПС на възложителя, като предаването 
се извършва в мястото на домуване на МПС - в с. Цонево, общ. Дългопол, обл. Варна, 
като при необходимост от транспортиране на отремонтираното МПС от сервиза на 
изпълнителя до мястото на предаването, изпълнителят поема разходите за 
придвижване на моторното превозно средство до мястото на домуване на МПС - в с. 
Цонево, общ. Дългопол, обл. Варна, и възложителя не дължи плащане за това, а 
времето необходимо за транспорт се включва в срока за извършването на ремонта
/техническото обслужване. Ако МПС за ремонт не е в движение поради настъпилата 
авария, и се намира на територията на област Варна, мястото на предаване е мястото 
където се намира при настъпване на аварията довела до невъзможност за движението 
му, като изпълнителят след подаване на заявката за ремонт, осигурява 
транспортирането/репатрирането му до сервиза си, и поема разходите за това.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 15 594,40 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1.Гаранцията за обезпечаване изпълнението на договора е в размер на 5%от 
стойността на договора за обществена поръчка без включен ДДС. Предоставя се към 
момента на сключване на договора за обществена поръчка. Гаранцията следва да бъде 
представена в една от формите по чл.111, ал.5 от ЗОП, както следва: 1 като парична 
сума; 2. като банкова гаранция.; 3.като застраховка, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
изпълнителят сам избира, в коя от формите да представи гаранцията. 2.Информация по 
чл. 104, ал.2 от ЗОП: Съгласно 104, ал.2 от ЗОП, при провеждане на процедурата, 
възложителят ще извърши оценка на техническите и ценовите предложения на 
участниците преди разглеждане на документите за съответствие с критериите за 
подбор. Действията на комисията се извършват съгласно чл. 61 от ППЗОП. 3. 
Сключването на договор не обвързва възложителя със задължителни поръчки за 
извършване на услуги и доставки за прогнозната му стойност , ако нуждите му не 
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изискват такива. 4.Участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България и относими към 
предмета на обществената поръчка, както следва: - Относно задълженията, свързани с 
данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите - Информационен телефон на 
НАП - 0700 18 700; Интернет адрес:  - Относно задълженията, свързани с www.nap.bg;
опазване на околната среда: Министерството на околната среда и водите: Интернет 
адрес:  - Относно задълженията, свързани със закрила https://www.moew.government.bg;
на заетостта и условията на труд: Министерство на труда и социалната политика: 
Интернет адрес: http://www.mlsp.government.bg.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
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участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Ремонт и текущо техническо обслужване с резервни части , смазочни 
материали, антифриз и други консумативи, осигурени от изпълнителя за служебни леки 
и товарни автомобили на ТП ДГС Цонево
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Kuvaus: Ремонт и текущо техническо обслужване с резервни части , смазочни 
материали, антифриз и други консумативи, осигурени от изпълнителя за служебни леки 
и товарни автомобили на ТП ДГС Цонево. Обект на настоящата обществена поръчка е 
предоставянето на услуги по ремонт и техническо обслужване на леки и товарни 
автомобили с резервни части , смазочни материали , антифриз и други консумативи 
осигурени от изпълнителя, а именно: 1.„Ремонт“ – отстраняване на инцидентно 
възникнали повреди по системите на автомобилите , предмет на обществената поръчка 
и техните елементи или части, както и по купето , чието предвиждане не е възможно. 
Ремонта се извършва с труд и части предоставени от изпълнителя , след 
конкретизирането им от изпълнителя. Всички операции, свързани с ремонта трябва да 
се извършват в съответствие със стандартите и изискванията на производителя на 
съответната марка автомобили. 2„Текущо техническо обслужване“ – подмяна при 
възникнала нужда на експлоатационни течности, масла, антифриз, хидравлични и 
спирачни течности , фреон и други подобни , които са с определен експлоатационен 
ресурс и подлежат на подмяна , предоставени от изпълнителя. 3 Влагане на резервни 
части, материали и консумативи – при необходимост, в зависимост от повредата и 
ремонта на автомобила . При подмяна на резервна част изпълнителят влага резервни 
части, материали и консумативи, които са нови и неупотребявани, да съответстват на 
съответната марка и модел МПС. 4.Доставка , осъществена чрез покупка на резервни 
части, смазочни материали, антифриз и други консумативи, след изрична заявка от ТП 
ДГС Цонево. Общата прогнозна стойност на поръчката е до 15594,40 евро без ДДС/ 30 
500,00 лева без включен ДДС, за която Възложителят сключва договор и която не е 
задължителна за усвояване и зависи изцяло от нуждите му, от които: 1.За ремонт и 
текущо техническо обслужване в размер до 3579,04 евро без ДДС / 7000 лева без ДДС; 
2.За различни видове резервни части – прогнозна стойност в размер до 10225,84 евро 
без ДДС/ 20000 лева без ДДС; 3.За смазочни материали, антифриз и други консумативи- 
прогнозна стойност в размер до 1789,52 евро без ДДС/ 3500 лева без ДДС.
Sisäinen tunniste: 595105

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Täydentävä hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 34913000 Erilaiset varaosat
Lisäluokitus (cpv): 24951100 Voiteluaineet, 50100000 Ajoneuvojen ja niihin liittyvien laitteiden 
korjaus, huolto ja muut palvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Варна (BG331)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 15 594,40 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: през 2027 година при необходимост
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Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: 1.Възложителят няма поставени изисквания по отношение 
годността(правоспособността) за упражняване на професионална дейност включително 
изисквания във връзка с вписването в професионални или търговски регистри. 2. 
Възложителят няма поставени изисквания по отношение на икономическото и 
финансовото състояние на участниците. 3. Възложителят няма поставени изисквания по 
отношение на технически и професионални способности на участниците.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, която се определя въз основа на критерия за възлагане НАЙ- НИСКА ЦЕНА, 
Разработената методика се прилага за получаване на комплексна цена , която ще се 
ползва за нуждите на оценяване и класиране на постъпили оферти.
Kuvaus: Цт – оценка за цена на труд за един час (60 мин.) сервизно технологично време 
, максимален брой точки - 70 точки. Цу – Оценка на цена за услуги , максимален брой 
точки - 30 точки
Kuvaus käytettävästä pisteytyksestä, jos pisteytystä ei voida määrittää käyttämällä 
kriteerikohtaisia valintakenttiä: Цт – оценка за цена на труд за един час (60 мин.) сервизно 
технологично време , максимален брой точки - 70 точки. Цу – Оценка на цена за услуги , 
максимален брой точки - 30 точки

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/595105
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/595105
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu

https://app.eop.bg/today/595105
https://app.eop.bg/today/595105
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Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 26/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 3 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 27/08/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei vielä 
tiedossa
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може 
да се подава в 10 дневен срок от изтичане на срока по чл.100, ал.3 от ЗОП- срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията на обявената поръчка.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: ТЕРИТОРИАЛНО 
ПОДЕЛЕНИЕ - ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО ЦОНЕВО

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ - ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО 
ЦОНЕВО
Rekisterinumero: 2016174120145
Postiosoite: ул.Христо Трендафилов №54
Postitoimipaikka: с.Цонево
Postinumero: 9261
Maaryhmittely (NUTS): Варна (BG331)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Николинка Чешмеджиева
Sähköposti: dgs.conevo@dpshumen.bg
Puhelin: +359 887546594
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/20681
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18

mailto:dgs.conevo@dpshumen.bg
https://app.eop.bg/buyer/20681
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Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 6f2e5908-5352-4050-8b0e-275b8e0b8cc0  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 24/07/2026 14:28:47 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 515943-2026
EUVL S -lehden numero: 142/2026
Julkaisupäivä: 27/07/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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